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 مترجمان پیشگفتار
تگو فنی، تنها به معنای گفگفتمان در گسترۀ مفهومی خود، مخصوصاً در بیانی غیر

توان و محاوره ایستتت که بین دو یا چند نفر به طور همامان در جریان استتت که می
ی ن واژگانآن را به نوبۀ خود نوعی آموزش به حساب آورد. شاید بر همین اساس بتوا

همچون ستمینار، سخنرانی، خاابه، موعهه و امثال آن را نوعی گفتمان به حساب 
بار استتتاد چامستتکی، زلیی هریر، در مقالۀ  آورد. گفتمان را اگر چه برای اولین

در مجلۀ زبان به کار برد، اما خود  8710در ستتتال  «تحلیل گفتمان»خود با عنوان 
توان به قرن هشتتتت  ای که میالایی برخورد استتتت، به گونهون از قدمت واژۀ گفتما

ر بنمیلادی، قرن دوم هجری قمری، یعنی زمانی که محمد بن عمر و بن عثمان بن ق
ملقب به ستتیبویه ایرانی کتاب ارزشتتمند خودش را در خصتتوز نحو زبان عربی با 

 و به درستی واژۀ گفتمان رابه چاپ رساند. وی در آن کتاب به خوبی  الکتابعنوان 
ای کهن استتتت. شتتتایان تکر استتتت که به کار گرفت. از این رو، واژۀ گفتمان واژه

ل ، به متک ها را با ارجاعتوان آنپردازد که تنها میهایی از زبان میگفتمتان بته جنبه
 یانو زمانی و  یعنی گوینتده، شتتتنونده یا مخاطب، همچنین شتتترای  بافتی مکانی

عوامل دیگری بیان نمود که همگی در مشتتخن نمودن بستتترهای بافت موقعیتی 
ن در این کاربرد فنی، گفتگو شرط مقدماتی هر گفتماروند. گفتار بکار میکلام یا پاره

فتمان ه  گفتار و ه  نوشتار راکه در گ شناسانزبان است، حال آن که به باور برخی
ز ها اند شتتامل باشتتد. به عبارتی، گفتمانتواگیرد میل میجریان اجتماعی شتتک

هویت و ستتاختاری اجتماعی برخورداند که بر حستتب شتترای  بافتی زمان و مکان 
 social) هتا بتا توجته بته کتارکردهای اجتماعیقتابتل تریر هستتتتنتد. گفتمتان

practices) ی های بافتلفهگیرد و نیا با توجه به مؤها شتتتکل میمختلفی که در آن
ن مخاطب آنا متفاوت همچون گوینده یا نویستنده، شتنونده یا خواننده و کسانی که

توان گفتمان را رویکردی ساختاری به کند. در یک بررسی کلی، میهستند فرق می
شتتتناختی میستتتر های مختلف جامعهمتن دانستتتت که امکان پیوند متن را به جنبه

تی شناخفتمان ماحصل یک پدیدۀ اجتماعی و یا رویکرد جامعهسازد. در واقع، گمی
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بته مقولۀ زبان استتتت، و دلالت بر آن دارد که متن خود امری اجتماعی استتتت که 
 همراستا با رواب  اجتماعی و نه جدای از آن تکامل و تکوین می یابد. 

های فراوانی همچون لکه در زبان فارستتی معاد و اما اصتتالاح تحلیل گفتمان
تجایه و تحلیل مقال که اس  قدیمی آن است، تجایه و تحلیل کلام، تجایه و تحلیل 

ان شناسزبانمتخصصین در این حوزه و نیا کاوی برای آن از سوی گفتمان، ستخن
شناسی بتواند جایگاین همۀ و تدریجاً ه  شتاید گفتمان در نهر گرفته شتده استت

شتتود از طریق رویکردی که از دهۀ این جایگاینی موجه می بخصتتوز-آنها بشتتود
مند یا آنچه که ی نهامگرانقشاز ستتتوی متایکتل هتالیدی با عنوان دستتتتور  8790
شود معرفی شد. از خوانده می (systemic linguistics) مندشتناستی نهامزبان

ل شده ل متن تبدیای دربارۀ تحلیاین روستت که اصتالاح تحلیل گفتمان به نهریه
 error analysis و contrastive analysisاین اصالاح همچون پیشتر است. 

گونه که از نامشان پیداست. اما چند صرفاً تحلیل بود و هیأت نهریه نداشت، همان
ستالی است که هیأت نهریه پیدا کرده است و به همین دلیل است که دور از انتهار 

جایگاین discourse analysisشتناسی را به جای ننیستت که ما تدریجاً گفتما
 کنی . 

 8700 ۀهد اواخره از کای است رشتهاگرایش ماالعاتی بین ک، یتحلیل گفتمان
ن هایی چومعرفتی، در رشته–علمی ۀدر پی ترییرات گستترد 8790ی تا اواست  دهه

ی و اجتماعی، شعر، کشناسی ادراشناسی ، رواننگاری، جامعهشناسی، قومانستان
ی های علوم اجتماعی و انسانشناسی و سیر رشتهشناسی، نشانهمعانی و بیان، زبان

 هاو درک پاره گفتهیند تولید آرد و فرکارکمند ستتتاختار، علاقمند به ماالعات نهام
گونه که در ابتدای این پیشتگفتار ه  گفته شتد، اصتتالاح همان رده استت.کظهور 

discourse analysis و نتته واژۀdiscourse  را هریر از مکتتب ستتتاختگرایی
وضتتع نمود. وی برای  8710آمریکایی و در واقع نمایندۀ پستتابلومفیلدی در ستتال 

اولین بار این اصتالاح را در معنای تحلیل صورتگرایانه و ساختارگرایانۀ جملات و 
ع پرداخته استتت که برای کل متن به کار بستتت.هریر در مقالۀ خود به این موضتتو

ر از توان لحاظ کرد که یکی نگاه فراتاصالاح تحلیل گفتمان دو معنا و تفسیر را می

ی
خت

شنا
م 

لو
و ع

ی 
اد

نتق
ن ا

ما
گفت

ل 
حلی

ت

6



زبانی همچون جامعه، راباۀ بین زبان و عوامل غیربه  آن دیگرتفسیر جمله است و 
دارد که راه دوم و بیان می همقال آندر وی . اشتتاره داردفرهنی، ستتیاستتت و غیرو 

استتت و بنابراین گفتمان همان نگاه و راه اول  و بیهوده نتیجهراهی بی ،ر دومتفستتی
رود". پاسخ هریر به این پرسش که آیا گوید "گفتمان از جمله فراتر میاست که می

توان از واحدهایی سخن بگویی  که توالی بندها و به عبارتی تجمع بندها هستند، می
ان گذاشتتت. پر گفتمان را هریر این گونه تعریف آری استتت که استت  آن را گفتم

از  شتتودمیالبته  ید که جور دیگری ه گومیو  دهدمیکرد: توالی بندها.وی ادامه 
لکه متن، ب شتتتودمییا بندها  هاهید نگویی  که توالی جملگومیصتتتحبت کرد.  بند

 . آن ه  نگتتاه اجتمتتاعی آن در نهر بگیری-راباتۀ این بنتتد بتتا کتتارکرد فرهنگی
مورد علاقۀ من نیست، من به این  دهد که این زمینهدیگریست. اما هریر ادامه می

گرایی را باور ندارم.در واقع یگرا هستتت  و تعالکاری ندارم، چرا که منِ هریر درون
و  دگوید من با چنین نگاهی به بناو ادامته دهندۀ خ  فکری بلومفیلد استتتت و می

فتمان پیمای  که گدارد که من آن مسیری را میتوالی بندها موافق نیست . وی بیان می
را بته عنوان یک واحد ستتتاختاری، یک واحد صتتتوری و یعنی توالی بندها تعریف 

از گفتمان توست  هریر شروع شد و با  کن . اما نکته اینجاستت که این تعریفمی
امی نیافت. پر چه نگاهی تدام یافت؟ در تیل به او ختاتمته یافت و هید دوام و قو

  این پرسش پاسخ خواه  داد.
ل رویکرد دیگری به تحلیدر پاستخ به پرستش مارح شده در بالا باید گفت که 

 0991در دهۀ  (Michael Halliday) تداوم یافت که آن را مایکل هلیدی گفتمان
 descriptive discourse (متداول یا رایج) بتا نتام تحلیتل گفتمتان توصتتتیفی

analysis  و از این رو هیأت نهریه پیدا کرد،  کردبته جامعۀ علمی آن زمان معرفی
 systemicمند هلیدی گرای نهامچرا که دستتوری در پر آن بود که دستور نقش

functional grammar  نام داشتتت. در این رویکرد زبان اصتتل بود که شتتاهد
 های مختلفیی های مختلف از آن بودی  و آن بازنمایی های مختلف گفتمانبتازنمای

 ند. گرفتمیبودند که حول مقولۀ اصلی یعنی زبان شکل 
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علوم  همچونهای دیگر علمی به عرصه اصالاحشایان تکر است که ورود این 
 هشناسی، بشناسی و ارتباطات و در واقع خروج آن از انحصار زبانسیاسی، جامعه

صتتتورت تحلیل گفتمان را به گردد. در این دوران، تحلیل گفتماندوران جدید برمی
 کرا از صتتری ی ردند و آنکاستتتفاده  critical discourse analysis انتقادی

 مثل اتب و نهریات انتقادیکرده و بتا مک جروش علمی برای تحلیتل زبتان، ختار
ر د ه امروزه تحلیل گفتمانکتفورت، فمنیستتت  و ... پیونتد دادنتدج تتا جتایی کفران

با دیدگاه انتقادی  های علوم انستتانی، علوم اجتماعی، ارتباطات، رستتانههاهرشتتت
گونته ماالعات را از زمین، اینه در مرربکترانی کاز جملته متف. همراستتتتتاستتتت

دی، وارد ماالعات فرهنگی، اجتماعی و شناسی انتقاشناسی اجتماعی و زبانزبان
و  دریدا کو، ژاکتوان به میشتتل فول انتقادی دادند، میکرده و بدان شتتکستتیاستتی 

ل ه تحلیل گفتمان را بیشتر در قالب تحلیکرد. این اندیشمندان کمیشتل پشو اشاره 
ورت و فکتب انتقادی فرانکانتقادی بس  و گسترش دادند، خود، وامدار م گفتمان

، ویژه گرامشی و پیروانشهای جدید بهیستک)مار ن مستقی  و غیرمستقی  آنوارثا
 بودند. 8700 ۀتب فمنیس ( در دهکساختارگرایانی چون آلتوسر و محقّقان م

کتاب حاضر از سه بخش تشکیل شده است. بخش اول کتاب به مبحث تحلیل 
های گروهی را و رویکرهای متفاوت آن اشتتاره دارد و نقش رستتانه انتقادی گفتمان

شناسی تکاملی و اصول نیا مورد توجه قرار داده استت. در بخش دوم کتاب با روان
شتتتناستتتی زبان و نیا تحلیل گفتمان همچون اصتتتول همکاری در مارح در کاربرد

 ن به مفاهی  پیوستگی وارتباطات و نیا اصتول گرایستی آشتنا خواهی  شتد. همچنی
پرداخته استت. در بخش سوم کتاب با رویکرد و  نماییانستجام و نیا موضتوع گواه

ی شناسی شناختشتناستی آشنا خواهی  شد که رویکرد زبانانقلاب دیگری در زبان
  وه بر مفاهیگونه که از عنوان کتاب نیا پیداست، علانام دارد و در این بخش، همان

های و نهریه های استتاستتی مارح در رویکرد شتتناختی، همچون استتتعارهو نهریه
ن به ارتباط ای و آمیختگی مفهومی های استتتعارۀ مفهومیمختن آن از قبیل نهریه

 . رویکرد و تحلیل گفتمان اشاره شده است
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ادی تحلیل گفتمان انتق استتت که آن رستتدبه نهر مینکتۀ پایانی که تکر آن لازم 
ابرابری عدالتی و نه استاستاً بایستتی به ابعاد گفتمانی سوس استفاده از قدرت و بیک

 ادیتوصیفی، هدی تحلیل گفتمان انتق ناشی از آن بپردازد، برخلای تحلیل گفتمان
 نهریۀ گفتمانی ویژه طور کلیبهتب یا کراهکار علمی، انگاره، م کعمتدتتاً ارا تۀ ی

از  وشد تاکه استاساً به بررسی مسا ل مهّ  اجتماعی راغب است و میکنیستتج بل
مان گفت گراز این رو، تحلیل ها ارا ه دهد.بهتری از آن کطریق تحلیتل گفتمان، در

به دنبال حقایقی است که در پر هر واقعیتی خود را  پژوهشتگریون انتقادی همچ
 نهفته و پنهان کرده است.

توصیفی و انتقادی، مترجمان این کتاب ارزشمند  با درک مبحث تحلیل گفتمان
گامی هر چند کوچک در مسیر گسترش ارزنده اند تا با ترجمۀ این اثر در صتدد بوده

در جامعۀ ایران بردارند. امید استتتت که ترجمۀ این کتاب بتواند برای همۀ  این حوزه
مفید و علاقمنتدان بته این حوزۀ نوپتای علوم انستتتانی و علوم اجتمتاعی در ایران 

 باشد.راهگشا 
امیر احمدی عایا و ارجمند دکتر دانی  تا از جناب آقای در پایان وظیفۀ خود می

ان و شناسی در ایره همچنان در پیشبرد دانش زبانمحترم نشر نویسۀ پارسی ک مدیر
ای را ایفا نموده است، نهایت های ارزشتمند در این حوزه نقش ارزندهانتشتار کتاب

 تشکر و قدردانی خود را ابراز داری .
 

 مسعود دهقان
شناس  دانشگاه کردستاناستادیار زبانعلم  و  هیئتعضو   

1893 تابستان
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 نویسنده پیشگفتار
ی ادعا دارد که مبتنی بر شتتتیوۀ ( بته لحاظ نهرCDA) انتقتادی تحلیتل گفتمتان

گاینی استتتت. با این حال، توصتتتیف آن از کاربرد زبان تا حد زیادی محدود به بته
ریح آن از تأثیر متون در قالب نهریۀ شتتتناختی زبان و تشتتتهتای جامعهچتارچوب

های نهری و تحلیلی آن، توصیفات اجتماعی بوده و هست. حلقۀ مفقودۀ چارچوب
های شتناختی برای تأثیرات متون است. این کتاب برای تحلیل کاربرد زبان و تبیین

کند که بر استتاس کاربرد صتتوری و اید ولوژی گفتمان ستتیاستتی مدلی را مارح می
شتناستی تکاملی در راستای اباارهای معیار تحلیل شتناستی شتناختی و روانزبان

گفتمان انتقادی است. استدلال شده است که تحلیل گفتمان انتقادی باید ساختار 
شناختی بیشتر درگیر در گفتمان مهاجرت را برای شتناختی معنا و فرآیندهای روان

رابری اجتماعی در نهر بگیرد. مدل ارزیتابی کتامتل پیونتد بین کتاربرد زبتان و نتاب
شتناختی بوده و در یک نمایش انتقادی از -یافته مرتب  با رویکرد اجتماعیتوستعه

کار گرفته شده است. مهاجرت یک مسألۀ گفتمان مهاجرت در نشریات بریتانیا به 
معیار،  شود. به عنوان یکها تقویت میبرانگیا در بریتانیا بوده و توس  رسانه بحث

کنندۀ مهاجرت و پناهندگی که سه قانون عمدۀ محدود 0000و  0000های بین ستال
مهاجرت در قبال انتخابات ناظر بر ستکونت خارجیان بود از پارلمان صادر گردید. 

در  ایو به تازگی احااب حاشیه ، به ویژه برای حق سیاسی بود.4119عمومی سال 
ح ای در ستتاستتابقهطیف ستتیاستتی به موفقیت بی گرایراستتتای افراطیون راستتت

لیل که تح ضتترورت دارداز پیش  بیشاکنون  دستتت یافتند.محلی، ملی و اروپایی 
 .گفتمان انتقادی از اباارهای جدید برای حل مسا ل قدیمی استفاده نماید

 کریستفر هارت
 6373شیر فوردهرت
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 نویسنده سپاسگزاری
 ، حاصتتتل نوعیهاکتاب در واقع محتوای شتتتود.لأ نوشتتتته نمیهید کتتابی در خ

شده در بحث با همکاران مختلف ایجاد های عرضههستند. دیدگاه و تعامل محاوره
شتتود، اگرچه مستتؤول هر گونه خاا در کتاب خود نویستتندگان هستتتند. من می

 گذاشتتتتنتراکامیتدوارم کته دیتدگاه دیگر همکارانی که به قدر کافی برای به اشتتت
ها نیازمند حمایت و نهراتشتتان بخشتتنده بودند را بد منعکر نکرده باشتت . کتاب

تشتتویق افراد شتتریک در زندگی خصتتوصتتی ما نیا هستتتند. در نتیجه باید از همۀ 
 افرادی که به هر طریقی در نگارش این کتاب تاثیرگذار بودند، تشکر نمای .

 هک کن این کتاب را به ایشتتان هدیه می و  اول از همه باید از والدین  تشتتکر کن
. دوماً باید از پاول چیلتن تشتتتکر اندبودهبخش و محرک من برای این پروژه الهتام

ار شناسی سیاسی بوده و تأثیر او بر این کار آشککن . پاول به راستی پدرخواندۀ زبان
گاهیشتانوقت و صتری بخاطر و  خواهد بود گاارم. همچنین سپاس نیا ایشتاناز  آ

های نبهنام برای نهراتشان دربارۀ جباید از ورنیکا کولر، پیوتر کپ و یک نویسندۀ بی
به جوانا مارین آرسه  همچنینمختلف این کتاب در مراحل مختلف قدردانی نمای . 

گاهیو دیگران در دانشگاه مادرید برای کمک به من با بحث ر بخش دهای بسیار آ
نی تکمیل کتاب مدیون هست . البته از همۀ همکاران  که طی چهار سال مراحل پایا

 در میان بگذارم،های مختلف نهرات  را با ایشتتتان توانستتتت  در کنفرانر ،گذشتتتته
از همۀ  ،فوردشیر هست . به دلایل بسیارستپاستگاارم. اکنون دانشیار دانشگاه هرت

خاطر شتتور و اشتتتیاقش به همکاران  در آنجا و خصتتوصتتاً مارجلین گرفستتما به 
شتناستی ممنون هست . در آخر و البته نه از نهر اهمیت، باید از هیتر به خاطر زبان

عشتق، درک، بخشش و خصوصاً بردباریش در موارد بسیاری که نوشتن این کتاب 
مشتاق  ارهباید بگوی  که هموتشکر کن .  ،ناپذیری بر زندگی ما گذاشتتأثیر اجتناب
 .خواه  بودق و حمایت مداوم شما و محتاج عش

 کریستوفر هارت 
6373 
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